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1 And they took their journey from Elim, and all the congregation of the children of

Israel came unto the wilderness of Sin, which is between Elim and Sinai, on the

fifteenth day of the second month after their departing out of the land of Egypt.

ּ ויַסְִּעו
And they took their journey

H5265

ם אֵילִ
from Elim

H362

ּ או ויַבָֹּ
came
H935

כלָּ
H3605

ת עֲדַ
and all the congregation

H5712

בנְּיֵֽ
of the children

H1121

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

אֶל
H413

מִדְברַּ
unto the wilderness

H4057

ין סִ
of Sin
H5512

ר אֲשֶׁ
H834

ביֵּן
H996

ם אֵילִ
from Elim

H362

ין ובֵּ
H996

י ָ סִינ
and Sinai

H5514

ה בחֲַּֽמִשָּׁ
on the fifteenth

H2568

ר עָשָׂ
H6240

יוֹם
day
H3117

דֶשׁ לחַֹ
month
H2320

י ִ הַשֵּׁנ
of the second

H8145

ם לצְאֵתָ
after their departing out

H3318

רץֶ מֵאֶ
of the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714

2 And the whole congregation of the children of Israel murmured against Moses and

Aaron in the wilderness:

ּ ויַלִּיִֹּנו
murmured

H3885

כלָּ
H3605

ת עֲדַ
And the whole congregation

H5712

בנְּיֵֽ
of the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

עַל
H5921

ה מֹשֶׁ
against Moses

H4872

ועְַֽל
H5921

ן אַהֲרֹ
and Aaron

H175

דְברָּֽ׃ במִַּּ
in the wilderness

H4057

1



3 And the children of Israel said unto them, Would to God we had died by the hand of

the LORD in the land of Egypt, when we sat by the flesh pots, and when we did eat

bread to the full; for ye have brought us forth into this wilderness, to kill this whole

assembly with hunger.

ּ ו ֹּֽאמְר ויַ
said
H559

ם אֲלהֵֶ
H413

י ֵ בנְּ
And the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

י מִֽ
unto them Would to God

H4310

ן יִתֵּ
H5414

ית להְָמִ
to kill
H4191

ביְדַ
by the hand

H3027

יהְוהָ
of the LORD

H3068

רץֶ באְֶּ
in the land

H776

יִם מִצרְַ
of Egypt

H4714

ּ נו בשְִּׁבתְֵּ
when we sat

H3427

עַל
H5921

יר סִ
pots
H5518

ר הַבשָָּׂ
by the flesh

H1320

ּ נו ֵ באְָּכלְ
and when we did eat

H398

חֶם לֶ
bread
H3899

בעַ לשָֹׂ
to the full

H7648

כיִּֽ
H3588

ם הוֹצאֵתֶ
for ye have brought us forth

H3318

ּ נו אֹתָ
H853

אֶל
H413

ר דְבָּ הַמִּ
into this wilderness

H4057

ה ֶּ הַז
H2088

ית להְָמִ
to kill
H4191

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ל הַקָּהָ
this whole assembly

H6951

ה ֶּ הַז
H2088

ברָּֽעָָֽב׃
with hunger

H7458
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4 Then said the LORD unto Moses, Behold, I will rain bread from heaven for you; and

the people shall go out and gather a certain rate every day, that I may prove them,

whether they will walk in my law, or no.

אמֶר ֹּ ויַ
Then said

H559

יהְוהָ
the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

י ִ הִננְ
H2005

יר מַמְטִ
Behold I will rain

H4305

ם לכֶָ
H0

חֶם לֶ
bread
H3899

מִן
H4480

יִם הַשָּׁמָ
from heaven

H8064

א ויְצָָ
shall go out

H3318

ם הָעָ
for you and the people

H5971

ּ ולְקְָֽטו
and gather

H3950

ְּברַ ד
a certain rate

H1697

וֹ ביְּוֹמ
every day

H3117

וֹ ביְּוֹמ
every day

H3117

עַן למְַ
H4616

ּ נוּ אֲנסֶַּ
that I may prove

H5254

ְ ך ֵ הֲילֵ
H1980

י בתְּוֹֽרתִָ
in my law

H8451

אִם
H518

לֹֽא׃
H3808

5 And it shall come to pass, that on the sixth day they shall prepare that which they

bring in; and it shall be twice as much as they gather daily.

והְָיהָ
H1961

יוֹֽם׃
daily
H3117

י הַשִּׁשִּׁ
And it shall come to pass that on the sixth

H8345

ּ ינו והְֵכִ
they shall prepare

H3559

ת אֵ
H853

אֲשֶֽׁר
that which

H834

ּ יאו יבִָ
they bring in

H935

ה ָ והְָי
H1961

ה ֶ מִשְׁנ
and it shall be twice

H4932

ל עַ
H5921

אֲשֶֽׁר
that which

H834

ּ ו יִלקְְט
as much as they gather

H3950

יוֹֽם׃
daily
H3117

יוֹֽם׃
daily
H3117
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6 And Moses and Aaron said unto all the children of Israel, At even, then ye shall

know that the LORD hath brought you out from the land of Egypt:

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

מֹשֶׁה
And Moses

H4872

ן ואְַֽהֲרֹ
and Aaron

H175

אֶֽל
H413

כלָּ
H3605

י ֵ בנְּ
unto all the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

רבֶ עֶ
At even

H6153

ם ויִֽדַעְתֶּ
then ye shall know

H3045

י ִּ כ
H3588

ה ָ יהְו
that the LORD

H3068

יא הוֹצִ
hath brought you out

H3318

ם אֶתכְֶ
H853

רץֶ מֵאֶ
from the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714

7 And in the morning, then ye shall see the glory of the LORD; for that he heareth

your murmurings against the LORD: and what are we, that ye murmur against us?

קֶר ובֹּ
And in the morning

H1242

ורּאְִיתםֶ
then ye shall see

H7200

אֶת
H853

וֹד כבְּ
the glory

H3519

ה ָ יהְו
against the LORD

H3068

וֹ בשְָּׁמְע
for that he heareth

H8085

אֶת
H853

ם ֹּֽתיֵכֶ תּלְנֻ
your murmurings

H8519

עַל
H5921

ה ָ יהְו
against the LORD

H3068

ּ חְנו ַ ונְ
and what are we

H5168

ה מָ
H4100

י ִּ כ
H3588

ּ וֹנו ִּ תלַ
that ye murmur

H3885

ּ׃ עָליֵֽנו
H5921
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8 And Moses said, This shall be, when the LORD shall give you in the evening flesh to

eat, and in the morning bread to the full; for that the LORD heareth your murmurings

which ye murmur against him: and what are we? your murmurings are not against us,

but against the LORD.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

ת בתְֵּ
shall give

H5414

יהְוהָֽ׃
This shall be when the LORD

H3068

ם לכֶָ
H0

רבֶ בעֶָּ
you in the evening

H6153

ר בשָָּׂ
flesh
H1320

ל לאֱֶֽכֹ
to eat
H398

חֶם ֶ ולְ
bread
H3899

קֶר ֹּ בבַּ
and in the morning

H1242

עַ ֹּ לשְִׂב
to the full

H7646

עַ בשְִּׁמֹ
heareth

H8085

יהְוהָֽ׃
This shall be when the LORD

H3068

אֶת
H853

ם ֹּֽתיֵכֶ תלְנֻ
your murmurings

H8519

אֲשֶׁר
H834

ם אַתֶּ
H859

ם ֹּֽתיֵכֶ תלְנֻ
your murmurings

H8519

יו עָלָ
H5921

ּ חְנו ַ ונְ
against him and what are we

H5168

ה מָ
H4100

לֹֽא
H3808

ּ ינו עָלֵ
H5921

ם ֹּֽתיֵכֶ תלְנֻ
your murmurings

H8519

י ִּ כ
H3588

עַל
H5921

יהְוהָֽ׃
This shall be when the LORD

H3068

9 And Moses spake unto Aaron, Say unto all the congregation of the children of Israel,

Come near before the LORD: for he hath heard your murmurings.

ר אֱמֹ
Say
H559

מֹשֶׁה
And Moses

H4872

אֶֽל
H413

ן אַהֲרֹ
unto Aaron

H175

ר אֱמֹ
Say
H559

אֶֽל
H413

כלָּ
H3605

עֲדַת
unto all the congregation

H5712

י ֵ בנְּ
of the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ו קִרבְ
Come near

H7126

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

י ִּ כ
H3588

ע שָׁמַ
for he hath heard

H8085

ת אֵ
H853

ֹּֽתיֵכםֶֽ׃ תּלְנֻ
your murmurings

H8519
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10 And it came to pass, as Aaron spake unto the whole congregation of the children of

Israel, that they looked toward the wilderness, and, behold, the glory of the LORD

appeared in the cloud.

י ויַהְִ
H1961

ר כדְַּבֵּ
spake
H1696

אַֽהֲרֹן
And it came to pass as Aaron

H175

אֶל
H413

כלָּ
H3605

ת עֲדַ
unto the whole congregation

H5712

בנְּיֵֽ
of the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ו ויַפִּנְ
that they looked

H6437

אֶל
H413

ר דְבָּ הַמִּ
toward the wilderness

H4057

והְִנהֵּ
H2009

וֹד כבְּ
and behold the glory

H3519

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ה נרִאְָ
appeared

H7200

בעֶָּֽנןָֽ׃
in the cloud

H6051

11 And the LORD spake unto Moses, saying,

ר ויַדְַבֵּ
spake
H1696

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

לאֵּמֹֽר׃
saying
H559

12 I have heard the murmurings of the children of Israel: speak unto them, saying, At

even ye shall eat flesh, and in the morning ye shall be filled with bread; and ye shall

know that I am the LORD your God.

עְתּיִ שָׁמַ
I have heard

H8085

אֶת
H853

ֹּת תּלְונּ
the murmurings

H8519

י ֵ בנְּ
of the children

H1121

יִשְׂראֵָל
of Israel

H3478

ר ַּבֵּ ד
speak
H1696

ם אֲלהֵֶ
H413

ר לאֵמֹ
unto them saying

H559

ין ֵּ ב
At even

H996

יִם ַּ הָֽעַרבְ
H6153

ּ ו תֹּֽאכלְ
ye shall eat

H398

ר בשָָׂ
flesh
H1320

קֶר ֹּ ובּבַ
and in the morning

H1242

ּ תּשְִׂבעְּו
ye shall be filled

H7646

חֶם לָ
with bread

H3899

ם ויִֽדַעְתֶּ
and ye shall know

H3045

י ִּ כ
H3588

י ִ אֲנ
H589

ה ָ יהְו
that I am the LORD

H3068

אֱלֹֽהֵיכםֶֽ׃
your God

H430
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13 And it came to pass, that at even the quails came up, and covered the camp: and in

the morning the dew lay round about the host.

י ויַהְִ
H1961

רבֶ בעֶָ
And it came to pass that at even

H6153

עַל ותַַּ
came up

H5927

ו הַשְּׂלָ
the quails

H7958

ס ותַּכְַ
and covered

H3680

אֶת
H853

חֲנהֶֽ׃ למַַּֽ
the camp

H4264

קֶר ֹּ ובּבַ
and in the morning

H1242

הָֽיתְהָ
H1961

ת שִׁכבְַ
lay
H7902

ל הַטַּ
the dew

H2919

יב סָבִ
round about

H5439

חֲנהֶֽ׃ למַַּֽ
the camp

H4264

14 And when the dew that lay was gone up, behold, upon the face of the wilderness

there lay a small round thing, as small as the hoar frost on the ground.

עַל ותַַּ
was gone up

H5927

ת שִׁכבְַ
that lay

H7902

ל הַטָּ
And when the dew

H2919

ה ֵּ והְִנ
H2009

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
behold upon the face

H6440

דְברָּ הַמִּ
of the wilderness

H4057

ק ַּ ד
as small

H1851

ס מְחֻסְפָּ
round thing

H2636

ק ַּ ד
as small

H1851

ר ככַּפְֹּ
as the hoar frost

H3713

עַל
H5921

הָאָֽרץֶ׃
on the ground

H776
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15 And when the children of Israel saw it, they said one to another, It is manna: for

they wist not what it was. And Moses said unto them, This is the bread which the LORD

hath given you to eat.

ּ ו ויַרִּאְ
saw
H7200

בנְיֵֽ
And when the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אמֶר ֹּ ויַ
it they said

H559

ישׁ אִ
one
H376

אֶל
H413

אָחִיו
to another

H251

ן מָ
It is manna

H4478

ואּ ה
H1931

י ִּ כ
H3588

א לֹ
H3808

ּ ו ידְָֽע
for they wist

H3045

מַה
H4100

ואּ ה
H1931

אמֶר ֹּ ויַ
it they said

H559

מֹשֶׁה
not what it was And Moses

H4872

ם אֲלהֵֶ
H413

ואּ ה
H1931

חֶם ֶּ הַל
unto them This is the bread

H3899

ר אֲשֶׁ
H834

ן נתַָ
hath given

H5414

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

ם לכֶָ
H0

לאְָכלְהָֽ׃
you to eat

H402

16 This is the thing which the LORD hath commanded, Gather of it every man

according to his eating, an omer for every man, according to the number of your

persons; take ye every man for them which are in his tents.

ה ֶ ז
H2088

ָּברָ הַד
This is the thing

H1697

ר לאֲַֽשֶׁ
which
H834

ה ָּ צוִ
hath commanded

H6680

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

ּ ו לקְִט
Gather
H3950

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

ישׁ אִ
of it every man

H376

י לפְִ
according

H6310

וֹ אָכלְ
to his eating

H400

מֶר עֹ
an omer

H6016

לתֶ ֹּ לגַלֻּגְ
for every man

H1538

מִסְפּרַ
according to the number

H4557

ם תיֵכֶ נפַשְֹׁ
of your persons

H5315

ישׁ אִ
of it every man

H376

ר לאֲַֽשֶׁ
which
H834

וֹ באְָּֽהֳל
for them which are in his tents

H168

ּ׃ תּקִָּֽחו
take
H3947
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17 And the children of Israel did so, and gathered, some more, some less.

ּ ויַעֲַּֽשׂו
did
H6213

ן כֵ
H3651

י ֵ בנְּ
And the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ו ויַֽלִּקְְט
so and gathered

H3950

ה ֶּ הַמַּרבְ
some more

H7235

מְעִֽיט׃ והְַמַּ
some less

H4591

18 And when they did mete it with an omer, he that gathered much had nothing over,

and he that gathered little had no lack; they gathered every man according to his

eating.

ּ דוּ ויַמָֹּ
And when they did mete

H4058

מֶר בעָֹ
it with an omer

H6016

א ולְֹ
H3808

ִּיף הֶעְד
had nothing over

H5736

ה ֶּ הַמַּרבְ
he that gathered much

H7235

יט והְַמַּמְעִ
and he that gathered little

H4591

א לֹ
H3808

יר הֶחְסִ
had no lack

H2637

ישׁ אִ
every man

H376

לפְיִֽ
according

H6310

וֹ אָכלְ
to his eating

H400

ּ׃ לקָָֽטו
they gathered

H3950

19 And Moses said, Let no man leave of it till the morning.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

ם אֲלהֵֶ
H413

ישׁ אִ
Let no man

H376

אַל
H408

ר יוֹתֵ
leave
H3498

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

עַד
H5704

ֹּֽקֶר׃ ב
of it till the morning

H1242
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20 Notwithstanding they hearkened not unto Moses; but some of them left of it until

the morning, and it bred worms, and stank: and Moses was wroth with them.

ולְֹֽא
H3808

ּ ו שָׁמְע
Notwithstanding they hearkened

H8085

אֶל
H413

מֹשֶֽׁה׃
and Moses

H4872

ּ רו ּוֹתִ ויַ
of them left

H3498

ים אֲנשִָׁ
but some

H582

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

עַד
H5704

קֶר בֹּ
of it until the morning

H1242

רםֻ ָּ ויַ
and it bred

H7311

ים תּוֹֽלעִָ
worms
H8438

שׁ ויַבִּאְַ
and stank

H887

ף ויַקְִּצֹ
was wroth

H7107

ם עֲלהֵֶ
H5921

מֹשֶֽׁה׃
and Moses

H4872

21 And they gathered it every morning, every man according to his eating: and when

the sun waxed hot, it melted.

ּ ו ויַלִּקְְט
And they gathered

H3950

אֹתוֹ
H853

קֶר ֹּ בבַּ
it every morning

H1242

קֶר ֹּ בבַּ
it every morning

H1242

ישׁ אִ
every man

H376

י כפְִּ
according

H6310

וֹ אָכלְ
to his eating

H400

ם וחְַ
waxed hot

H2552

מֶשׁ הַשֶּׁ
and when the sun

H8121

ונְמָָֽס׃
it melted

H4549

22 And it came to pass, that on the sixth day they gathered twice as much bread, two

omers for one man: and all the rulers of the congregation came and told Moses.

י׀ ויַהְִ
H1961

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשִּׁשִּׁ
And it came to pass that on the sixth

H8345

ּ ו לקְָֽט
they gathered

H3950

חֶם לֶ
as much bread

H3899

ה ֶ מִשְׁנ
twice
H4932

י ֵ שְׁנ
two
H8147

מֶר הָעֹ
omers
H6016

ד לאֶָֽחָ
for one

H259

ּ או ויַבָֹּ
came
H935

כלָּ
H3605

י נשְִׂיאֵ
man and all the rulers

H5387

ה הָֽעֵדָ
of the congregation

H5712

ּ ידו ִּ ויַגַּ
and told

H5046

למְֹשֶֽׁה׃
Moses
H4872
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23 And he said unto them, This is that which the LORD hath said, To morrow is the

rest of the holy sabbath unto the LORD: bake that which ye will bake to day, and seethe

that ye will seethe; and that which remaineth over lay up for you to be kept until the

morning.

אמֶר ֹּ ויַ
And he said

H559

ם אֲלהֵֶ
H413

ואּ ה
H1931

ר אֲשֶׁ
H834

ר ִּבֶּ ד
hath said

H1696

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

וֹן שַׁבתָּ
is the rest

H7677

שַׁבתַּ
sabbath

H7676

דֶשׁ קֹ
of the holy

H6944

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

ר מָחָ
To morrow

H4279

ת אֵ
H853

אֲשֶׁר
H834

ּ ו אֵפ
bake
H644

ּ ו אֵפ
bake
H644

ת ואְֵ
H853

אֲשֶֽׁר
H834

ּ לו בשֵַּּׁ
that ye will seethe

H1310

ּ לו בשֵַּּׁ
that ye will seethe

H1310

ואְֵת
H853

כלָּ
and that which

H3605

ף עֹדֵ הָ
remaineth over

H5736

ּ יחו ִּ הַנ
lay up
H3240

ם לכֶָ
H0

רתֶ למְִשְׁמֶ
for you to be kept

H4931

עַד
H5704

ֹּֽקֶר׃ הַב
until the morning

H1242

24 And they laid it up till the morning, as Moses bade: and it did not stink, neither

was there any worm therein.

ּ יחו ִּ ויַנַּ
And they laid it up

H3240

אֹתוֹ
H853

עַד
H5704

קֶר הַבֹּ
till the morning

H1242

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה ָּ צוִ
bade
H6680

ה מֹשֶׁ
as Moses

H4872

א ולְֹ
H3808

ישׁ הִבאְִ
and it did not stink

H887

ה ורְמִָּ
neither was there any worm

H7415

לֹא
H3808

יתְהָ הָ
H1961

בוֹּֽ׃
H0

25 And Moses said, Eat that to day; for to day is a sabbath unto the LORD: to day ye

shall not find it in the field.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

מֹשֶׁה
And Moses

H4872

ּ הו ֻ אִכלְ
Eat
H398

וֹם ּ הַי
for to day

H3117

כיִּֽ
H3588

ת שַׁבָּ
is a sabbath

H7676

וֹם ּ הַי
for to day

H3117

ה ָ ליַֽהו
unto the LORD

H3068

וֹם ּ הַי
for to day

H3117

א לֹ
H3808

ּ הו תמְִצאָֻ
ye shall not find

H4672

בשַָּּׂדֶֽה׃
it in the field

H7704
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26 Six days ye shall gather it; but on the seventh day, which is the sabbath, in it there

shall be none.

שֶׁת שֵׁ
Six
H8337

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

ּ הו תּלִקְְטֻ
ye shall gather

H3950

וֹם ּ ובּיַ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
it but on the seventh

H7637

ת שַׁבָּ
which is the sabbath

H7676

א לֹ
H3808

יִֽהְיהֶ
H1961

בוֹּֽ׃
H0

27 And it came to pass, that there went out some of the people on the seventh day for

to gather, and they found none.

ויַֽהְִי
H1961

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשְּׁביִעִ
on the seventh

H7637

ּ ו יצָֽאְ
And it came to pass that there went out

H3318

מִן
H4480

ם הָעָ
some of the people

H5971

ט ללִקְֹ
for to gather

H3950

א ולְֹ
H3808

ּ׃ מָצאָֽו
and they found

H4672

28 And the LORD said unto Moses, How long refuse ye to keep my commandments

and my laws?

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה ָ יהְו
And the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
unto Moses

H4872

עַד
H5704

נהָ אָ
H575

ם אַנתְֶּ מֵֽ
How long refuse

H3985

ר לשְִׁמֹ
ye to keep

H8104

י מִצוְֹתַ
my commandments

H4687

ותְוֹֽרֹתיָֽ׃
and my laws

H8451
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29 See, for that the LORD hath given you the sabbath, therefore he giveth you on the

sixth day the bread of two days; abide ye every man in his place, let no man go out of

his place on the seventh day.

ּ ו ראְ
See
H7200

כיִּֽ
H3588

יהְוהָ
for that the LORD

H3068

ן נֹתֵ
hath given

H5414

ם לכֶָ
H0

הַשַּׁבתָּ
you the sabbath

H7676

עַל
H5921

ן ֵּ כ
H3651

ואּ ה
H1931

ן נֹתֵ
hath given

H5414

ם לכֶָ
H0

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

י הַשִּׁשִּׁ
you on the sixth

H8345

חֶם לֶ
the bread

H3899

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

ּ׀ ו שְׁב
abide
H3427

ישׁ אִ
in his place let no man

H376

יו תּחְַתָּ
H8478

אַל
H408

צאֵ ֵ י
go out
H3318

ישׁ אִ
in his place let no man

H376

וֹ מִמְּקֹמ
of his place

H4725

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

הַשְּׁביִעִֽי׃
on the seventh

H7637

30 So the people rested on the seventh day.

ּ ו ויַשְִּׁבתְּ
rested
H7673

ם הָעָ
So the people

H5971

וֹם ּ ביַּ
day
H3117

הַשְּׁבעִִֽי׃
on the seventh

H7637

31 And the house of Israel called the name thereof Manna: and it was like coriander

seed, white; and the taste of it was like wafers made with honey.

ּ ו ויַקְִּראְ
called
H7121

ביֵֽת
And the house

H1004

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

אֶת
H853

וֹ שְׁמ
the name

H8034

ן מָ
thereof Manna

H4478

ואּ והְ
H1931

רעַ ֶ כזְּ
seed
H2233

גדַּ
and it was like coriander

H1407

ן לבָָ
white
H3836

וֹ וטְַעְמ
and the taste

H2940

ת כצְּפַּיִחִ
of it was like wafers

H6838

בדְִּבשָֽׁ׃
made with honey

H1706
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32 And Moses said, This is the thing which the LORD commandeth, Fill an omer of it

to be kept for your generations; that they may see the bread wherewith I have fed you

in the wilderness, when I brought you forth from the land of Egypt.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

ה ֶ ז
H2088

ָּברָ הַד
This is the thing

H1697

ר אֲשֶׁ
H834

ה ָּ צוִ
commandeth

H6680

ה ָ יהְו
which the LORD

H3068

א מְלֹ
Fill
H4393

מֶר הָעֹ
an omer

H6016

ּ נוּ מִמֶּ
H4480

רתֶ למְִשְׁמֶ
of it to be kept

H4931

ם לדְֹרֹֽתיֵכֶ
for your generations

H1755

עַן׀ למְַ
H4616

ּ ו יִראְ
that they may see

H7200

אֶת
H853

חֶם ֶּ הַל
the bread

H3899

ר אֲשֶׁ
H834

לתְּיִ הֶֽאֱכַ
wherewith I have fed

H398

אֶתכְםֶ
H853

ר דְבָּ במִַּּ
you in the wilderness

H4057

י בהְּֽוֹציִאִ
when I brought you forth

H3318

ם אֶתכְֶ
H853

רץֶ מֵאֶ
from the land

H776

מִצרְיִָֽם׃
of Egypt

H4714

33 And Moses said unto Aaron, Take a pot, and put an omer full of manna therein, and

lay it up before the LORD, to be kept for your generations.

אמֶר ֹּ ויַ
said
H559

ה מֹשֶׁ
And Moses

H4872

אֶֽל
H413

ן אַהֲרֹ
unto Aaron

H175

ח קַ
Take
H3947

נתֶ צנִצְֶ
pot
H6803

ת אַחַ
a

H259

ותְןֶ
and put

H5414

מָּה שָׁ
H8033

מְלֹֽא
full
H4393

מֶר הָעֹ
an omer

H6016

ן מָ
of manna

H4478

ח ַּ והְַנ
therein and lay it up

H3240

אֹתוֹ
H853

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ה ָ יהְו
the LORD

H3068

רתֶ למְִשְׁמֶ
to be kept

H4931

לדְֹרֹֽתיֵכםֶֽ׃
for your generations

H1755
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34 As the LORD commanded Moses, so Aaron laid it up before the Testimony, to be

kept.

ר כאֲַּֽשֶׁ
H834

ה ָּ צוִ
commanded

H6680

ה ָ יהְו
As the LORD

H3068

אֶל
H413

ה מֹשֶׁ
Moses
H4872

ּ הו ויַנַּיִּחֵ
laid it up

H3240

ן אַֽהֲרֹ
so Aaron

H175

י ֵ לפִנְ
before
H6440

ת הָֽעֵדֻ
the Testimony

H5715

למְִשְׁמָֽרתֶ׃
to be kept

H4931

35 And the children of Israel did eat manna forty years, until they came to a land

inhabited; they did eat manna, until they came unto the borders of the land of Canaan.

י ֵ ובּנְ
And the children

H1121

ל יִשְׂראֵָ
of Israel

H3478

ּ ו אָֽכלְ
did eat

H398

אֶת
H853

ן הַמָּ
manna
H4478

ים אַרבְעִָּ
forty
H705

ה ָ שָׁנ
years
H8141

עַד
H5704

ם בֹּאָ
until they came

H935

אֶל
H413

רץֶ אֶ
of the land

H776

בתֶ נוֹשָׁ
inhabited

H3427

אֶת
H853

ן הַמָּ
manna
H4478

ּ ו אָֽכלְ
did eat

H398

עַד
H5704

ם בֹּאָ
until they came

H935

אֶל
H413

ה קְצֵ
unto the borders

H7097

רץֶ אֶ
of the land

H776

כנְּעַָֽן׃
of Canaan

H3667

36 Now an omer is the tenth part of an ephah.

מֶר והְָעֹ
Now an omer

H6016

ית עֲשִׂרִ
is the tenth

H6224

ה הָֽאֵיפָ
part of an ephah

H374

הֽואּ׃
H1931
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